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Schaeftler Technologies Fritz-Drescher-Strafie 97421 Schweinfurt
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Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note
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Magna PT S. p-A- 2 Nota ¢l ricevimento/ Recelving Notes 3 %uer!lisveegrﬁl:{a i
V Dei Ciclamini 4 . 45261149
|_70026 MO D U GNO BA 6 Trasporo { Freight 7 Consegna f Delivery T —
” Shipping Data
P el oot P G 23.04.2021
Nt Free
Trasporto/  Mezza vostng/
Freight Oihgr Vahicle Faliura/invoice
spmel My anene,
ga;%rt?grn l[g VAT =g Incatarms tel 9 DataDate ﬁzﬁ_@%@
91001509 1704886850728 DAP Modugno
11 Ordine &'acqulsto n/Purchasa Order No. 10 Vostro rfedmenta/ 15 Altre Jnformaziont 12 Nostro reparic/ 13 Tel. 14 Nr. destinatade! 16 N, d'ordinef
Your Relerence Addional Data ~0ur Department Receiver No. Order No.
560003885401 411 PJSFAH-PLLS +36 (52) 6581-663 24466 198916 -
Molnér Adam
19 Codica destinaziona/ 20 23124 Peso totale/Total Welght
Shipping Coda Flash Europe GmbH ﬁ:ﬁd X 'a°,{,';‘§' 882,0 KG
Trasporto speciale / Dedicato Ereo
Porto Hetto/Nal 624,0 KG
ot
“roiy  5x0000SON, 80 x KLT 4314, 5 x TBA-500274 Gosnadons) " Recowig Loaion t%o ?,€ 2 6}3
57272450 14248
25 5
Indiizzo di
ssiin oo
Address
27 a1 28 Articclo cliapte / Descrizione soauartiz/  31ME/  Consegna/Delivery
Recaliver Part No. Dasarlptian / Part No. / Pask. Quantty Qta Unitarda Handling Unit
oo1 9000112973 F-604633,LTR1-H84#S 6.240 pz 4526114910
Anello esterno
q& GE 5""\ 083465960-4350-10 EL sl
% !v' BA .
Eﬁ%{ﬂ’; 1 w,odug““k EHNE+ N%EERCE 873154210
via g€l it ACCETTAZLO = 873154241
APR AYA! Quantita dichiarata: u’b 873154259
7. b Quantita effettiva: 873154276
1 |mbatiaggio:
cott diserVa vl g EEana ympatic S bflos S 873154304
0 ?\\ceu}ame%a? A ggm% ql‘a&ﬂ Lelto/ Bateh Cusrud/ Cusnty - o WegrmitdnPEsSR é:rﬁn 1 2
QAEE 1 0040538860 1.248 PZ
yexif fica st & patheBRiale: 2
> 550003885401 0040555574 4992Pz FMgheri
Packing List e dimensioni
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto loxrdo imballaggio
1 873154210 124,8 KG 180,0 KG 800x 600x 700 MM O000SON
Articole 083465960-4350-10 F-604633.LTR1-H84#S Quantita: 1248 PZ
2 873154241 124,8 KG 180,0 KG B00x 600x 700 MM Q000SON
Articolo 083465960-4350-10 F-504633.LTR1-H84#4S Quantita: 1248 PZ
3 B73154259 124,8 KG 180,0 KG B00x 600x 700 MM 0000SON
Articolo 083465960-4350-10 F-604633.LTR1-H844#S Quantita: 1248 PZ
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Schaefiler Technologies Fritz-Drescher-StraBe 87421 Schweinfurt Packliste / Packing note
Magna PT S.p.A. O ey ota o, 45261149
V Del Ciclamini 4

[-70026 MODUGNO BA 4 Dol aony 23.04.2021

Packing List e dimensioni

No Packing Peso Peso Dimen;{::oni Descrizione Kanban No. —
No. netto loxrde imballaggio
4 873154276 1248 KG 171,0 KG  800x 600X 700 MM 0000SON
Articolo 0B3465960-4350-10 F-604633.LTR1-H84#5 Quantita: 1248 PZ
5 873154304 124,8 KG 171,0KG  800x 600x 700 MM 0000SON
Articolo 083465960-4350-10 F-604633.LTR1-H844S Quantita: 1248 PZ

Gestione imballaggi a rendere

5,000 P-26-SGP4 Palette BOOXE00X127-FAG-HLZ 0000SON
80,000 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-FP KLT 4314
5,000 P-38-A0806 Coperchio SW-8G-812X612X53 TBA-500274

The products are not classified with a specific Export Control Classification Number

according to EU or domestic law of the invoiecing party, unless stated otherwise in the
specific line item.
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1 Absender ((Namse, Anschrift, Land) Lieferantennr,

Sender (Name, Address, Country) Supplier No. Unbekannt INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
Schaeffler Tech. Schweinfurt INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
Fritz-Drescher-Str / Tor 4 Dlose Bl .

N e3¢ Beldrderung untedisgl, otz %
DE-97421 Schweinfurt elnergegenlaiﬂge?l ?‘bmachung. den Seite 1 / 1
imentingan des Oberel '3
Cber den Bafdre rtrag Im
Intematonan StaBengGtemerkeht (CHY. e

Empfénger (Nams, Anschrift, Land Frachtfdhrer {Nams, , Land
2 Cnr?srgngee {Name. Addrass, Guunt)ry) 1 6 craarﬁer (N’i&%. ﬁﬁ;&‘lﬂfﬁ'&ﬁ’mm )

Magna PT S.p.A. Flash Europe GmbH Deutschland
V Dei Ciclamini 4 Echterdinger Strafe 57
IT-70026 Modugno DE-70794 Filderstadt
Auslieferungsort des Gute: Nachfolgend t0 , Anschrift,
3 Place desigglaled {or deliv:ry of goods 1 7 Sgccegglsg é;rflraar;h(Ng.‘r;eJ. (Eggr]:ss. ngmtf}y;-mﬁ)
Ort/Place
Modugno, 14248 5 Qdfpk/l) .
Land/Country i .
Italien mlgcjgé’ g{ZV/U
4 Ort und Tag der Ubernahme des Gutes
Place and Date of taking over the goods
Sikthes Schweinfurt
orbehalte und Bemerkungen der Frachtfdhrer
Land/Country 1 8 Varbehalt hifdh
Deutschland Reservalions of Carlers
Datum/Date
23.04.2021
5 Balgefligte Dokumente

Documents enclosed

Kennzelchen und Nn, Anzahl der Packstlcka Art der Verpackun Bezeichnung des Gutes Statistiknummer Bruttogewicht Umfang (m?

Mark and Nos No. of Packages 8 Kind of Fagqage 9 9 Description goi Goods 1 0 Statisl;c Number 1 1 Grosg%veight ﬁg} 1 2 Volumg (‘m’g
57272450 5 84829900 882,00 1,680
Summe 5 Packages 882,00 1,680
Bazs. [Gefahrzettelmuster-Nr. UN-Nummer Nerp.-Gruppe 1 9 Im zahlen vom: Ehsender Wihning Empliinger
ggsgcr Hazard Label No. Number UN Packaging Group to pay by: Sender Currency Consianes
vide No.9 e ortat

Ermalligungen
1 3 Anwelsungan des Absenders {Zoll- und sonstige amtliche Behandiung) ductions =
Sender's instructions for Gustoms, elc. ZWE%“;"'ISUT“"‘B
hren
WI/CSW-CW42 Qlaf Haase e
TEL: +49 (9721) 91-1992 MAIL: HAASEOAF@SCHAEFFLER.COM 4 zahlende Gesamt-
summesTotal ta pay
1 4 Rickerstattung
Relmbursement
1 5 Frachtzahlungsanweisung 20 Besondere Vereinbarungen
Payment of Freight Charges Special agreements
DAP Modugno
- i Ug Elone.
Ausgeterilgt in 4 Gutémplangen L s Datum
271 Emedl  schweinfurt 2 23.04.2021 Via &&deﬁ?odgﬂ%ﬁe mdﬁ.{éﬁ@ EES
EARLE A ;E:}l-‘__ s.ﬁj"
U

Schaeffler Tech. Schweinfurt
Fritz-Drescher-Str / Tor 4
DE-97421 Schweinfurt

22
RO182895

Unterschrift und Stempel des Absenders
Signature and stamp of Sender

23 ANGELTRANS srL

‘ LS%ewﬁiwwm;%g%Eﬁ@mﬁmIA-727525

“Abiedagms 3 )
26 AR zny,

Unterschrift und Stempel des Empféngers
ﬁg&a{grp g{ld Stamp of Conslgnee

33/64/2006
"ﬁ

naturg and stamp of Hremrrs-cirvrat
‘Angaben zur Ermitiung der Entlemun TR P T ElrerTs I pa oo euny * I [’: N B
25 R tion of dstancy ? = = ervel' lﬁcaP_qErtep-E?)p}aﬁge‘i‘Fﬁalens- Consignee
i e km At ARZANT i ausch |Ar Mt nzahl ‘k‘{ ausch
ein L feein,
[Tausch il o rauséh
Euro-Palette Eura-Falslte
Glterbox-Falefie Gitterbox-Falefte
Einfach-Palefte Einfach-Palefie
26 Vertragspariner das FrachtiThrers :
BestAtigung des Empfangers/Datum/Untarschiift Bestatigung des Fahrers/Datum/AUnterschrift
27 IAmtliches Kennzelchen Nutzlast In kg
Kfz
209 PKP
Anhanger

Reonniteta Man W

N Ao b ana’l M R1Tlstawal nowa M O
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Expeditor {denumira, adresa, !amiscf;‘ﬁc”'}?df’/? TECH SCRISOARE DE TRANSPORT
1 gaﬁgg;,gg?g; e SCHE MR CONSIGNMENT NOTE
/.fJR LETTRE DE VOITURE

- ST -stifgse (R Y
REL24, SCHWEINEURT, b€

(CMR)

GN2 radlPEL

Dashnatar{nume adresa, tar) 6'6“ ﬁ

2 Consigner {nams, address pays)

Destinataire (nom, adresse, pays) W4 I? Af‘f c }Q ﬂlfﬂ;{’{‘ 4!
Y0028, MORUEND, it '

Qperalor de transport {denumire, adresd, jara}
46 Carrier {name, address, country}
Transporieur (nom, adresse, pays}

Locul descarcari
3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lleu pravu pour 1a vraion de [a marchandise (Iiau pays)

Y028, MOAUENG, IT

Transportatori succesivl (nume, adress, {ara)
{7 Succesive carier [name, address, country)

Transgurtaur successifs [m:u'nl al:Irtzsse= gags)

Les paglies encadrées de lignes grasses doivent éire remplies par le fransporteur

RUBIIGIE INCaURTE U ING groase vepiie CoMpPISidle ge ransponanr

The space framed with heavy lines must be filed In by the camier

(#)
Locut inclinc3si (loc., jara, datd] S _2'5 g 202¢

4 Place and date of tak ng over the goods (place, countrﬁ/
Lieta et dale de la prise en charge da [a marchandise {fiau, pays data)

QL2 7, SCHWRINIAT | A€

Rezerve 51 absarvalii ale transportatorilor
18 Camier's reservation and ohservations
Réserves at cbservations du dransporietr

amoNR: B2a8 PLP

19+21+22

g and

5
i compns et

Inclusiv
Includin

1-15

meare— SEMIREMORCA NR.:
5 Documents aliached N \
Documens annexss CONDUCATORAUTO 1: T2/4EGSE SILMIC
CONDUCATORAUTO 2;
Marel g numere Nr, de colete Mod de ambalare Numdr statistic Grautate brutd, kg Guhgy, m
§ Marks and Nos 7 Numberofpackages B Methodofpacking 9 Nature of bhe goods 10 Statistical number 14 Gross welght, kg 12 Valume m
Marques et ros Nombre de colls Mede d'embaliage Nature da la marchandise No statistique Palds brut, kg Cuhaga m'

fel: ERAT4820R
SFe¥2ub0
4536 +v4 q

5 Packices

552 0

Clasa Clfra [era
ags Nurnber Latter (ADR')
La classe La chiffre 3 letire
Instructiunile expeditorulul Conventji speciale

13 Sender's instructions
Insfnuetions de l'sxpediteur

19 Special agresments
Canventicns particuliérs

20 Plata prn Expeditar Moneda Destinatar

To ba paid by Sender Currency Conslgnee

A payer par Expéditeur Monnzala Destinataire
Pret {ransport/Fracht/
Carriage changes
Prix de transport

Sold/Balance/Sclde

Taxe suplimentare
Supplem chargas
Suppléments

14 lﬂ%"a“z“n‘i‘é’ﬁi?ﬁ‘é'&%fg’g7‘5‘“@%‘#’5?&5 d'afftanchissement

{1 Franca ! Carriage paid f Plata [a expediera
D Non franco / Camiage forwazrd / Plata 1a destinatie

Alte taxe
Other charges
Frals accessolres

Total

‘To be completed on the sender's responsability
A remplir sous la responsabilié de I expéditeur

Ue compIelat pe raspunderea expeqiionuiu

Stabilitn data Suma de plat3 / Cas =
1 Eeisbished o M—Vaa gat f"{c!r":;"uf T AN T R ——
tablle e x = =) P
— z
22 24 Receptia marfii Data

Schaeffler Technologies
AG & Co.KG
Geurg-Schafer—Straﬁe 30

Semnétura ?i@ﬁ?lpfﬂﬂwpeg turulul

Signature and stamp of the sender
Signature et timbre de ¥ expediteur

SC ANGELTRANS srp]  ache
RO18284856< 33/6412006 |,
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